BrsanTaeM npofieMOBCTpHpoBal, 4T Pogoc cTpeMHICs He K MHDPY per s&. HO K MHPY,
H3 KOTOPOTO OH MOT M3aleub cofcTBeRHYHO Bbirony''!, Astopurer Ponoca, ero
MOUIL HApAY ¢ NPOBOAMMOI HM rMOKOR NOAUTHKON CAENANH OCTPOR TOPrOBLIM TH-

- U 1
JCpOoM B Irefickom MOPC, I1€ OH CMCHHA B 3TOH POJTH nTOHeMEEBIB"

THE WAR OF 220 BC BETWEEN RHODES AND BYZANTION
N. V. Jefremow

The article outlines the runge of problems relevant for the modern study of Hellenistic his-
tory. It analyses some rather obscure accounts of ancient sources on the war between the coa-
lition of Rhodes and Bithyne against Byzantion. This conflict is often considered as a «trade
war». The hostilities broke out because of the tax policy started by Byzantion as an answer 1o
the pressure of the Celtic kingdom of Tylis. Before that Rhodes policy was based on neutrali-
ty and non-interference. A critical revision of the scanty evidence of wrilten sources in corre-
lation with epigraphic, numismatic and archaeological data, allows the author te undertake a
detailed reconstruction of the course of the war. The events around Sinope and the war in
Crete {in which Rhodes participated meore or less actively) are {o be dated to the same time or
a little Jater than the hostilities at Thracian Bosporus, In these three events Rhodes demon-
strated new features which were to become characteristic of its policy later on: its care for the
security of sea trade and its struggle against the pirates.

©2005T.

C. A. Crenanuocs

AHTUJOHATUCTCKAA TEHAEHLINS KAK SK3ETETUYECKHN
PAKTOP B «PACCYXKJIEHHAX HA ITOCITAHHUE HOAHHA
K [TAP®AHAM» ABPEJIUY ABI'YCTHHA

«Paccyxknenns Ha Hocnanne Hoanna k INapgsanam» (In Epistolam Iohannis ad
Parthos tractatus) — 910 necaTk roMuani Ha Ilepeoe Ilocnanne Moanna, Kotopble
ABpCeAMA ABLYCTHH MPOW3HEC NEpef CBoeH rHmmoHcKofl nacteoli B 407 r., npu-
4eM MO KpailHel Mepe BoceMb NEPBBIX ObLIKM NPOH3HECEHBE B TEYEHHE NacXalb-
HOMl HEJENH, a AeBATadA W JeCATan — N03XKe. HO BCE Ke B Npedenax nacxaibHOTO

'8 4ger, Rhodes... P, 13; Gabrielsen. Op. <it. P. 45,
182 Polyb. IV. 47. 1; Berthold. Op. cit. P. 98. L. Ilion. 51, coobmatoman o Mocpeann4ecTre Ponoca, Mo-
®eT OBITh TAKXKe NAaTHPOBaHa okoNo 220 r.: e, Gelder. Op. cit. 8. 117 Ager. Rhodes... P. 14, Not. 13,
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nepuopa’, <<I'[0cnaHHeM Hoanna k ITapgsuani» AsrveTis HaswiBacT [lepsoe Ilo-
cnanne Moanna®. 3To nasBanie, BEPOATHO, BOIHUKIO B PE3VIBTATE PAlla HENOPa-
3YM€HHH. BIIDQYCM, ABT}'CTHH HHKaK CIIclHa IbHO HE pa36npae1‘ CMEBICTA NPHBOIH-
MOTOQ HM Ha3BaHHA.

Hecats «PaccyxaeHuit...» — MPU3HAHHBIA LIEICEP aBIVCTHHOBCKO TOMHACTHKIL
HHIIE € 60nbmen NOJHOTOH HE BBHIPAXKEHO VYEHHE ABIVCTHHA ¢ OpaTcKoH nreGBH
{carrtas, dllectlo) Tema MOBBH rOCIOICTBYET B €10 KOMMEHTapUH K [ToChatii u
[OOYHHACT OPYITHE BAaXHDBIC €TI0 TEMLI: BEP4d, IpeX H ONPaBAalHe. AHTHXPHCTEL...

C Tex nop xak paSotel A.-M. Jla boHuapnbep n M.-¢. Deppyapa ycTanosuin
rog npounsHeceHMs «PaccyxkpeHufl Ha [Tocnanue Moanna k [Tapdanam» (407), Ha-
114 OGBACHCHUE OCTPOTAa AHTHIOHATHCTCKUX MOTHBOB B 3TOR CEPHH NPCMOoBEOCH,
Taxas »e ocTpoTa aHTHIOHATHCTCKON NONEMHMKH XapaKTepHa Af1s OPYIUX Nporo-
BeIerH ABIYCTHHA, NPOM3HEeceHHBIX 10 UOHA 407 r.. Korna coctoanca Kapdared-
cKHil coBfop M ObITH OPHHATHI 3AKOHONATENBHBIE MEDEI NPOTHB LOHATHCTCKOTO
packona, HO W MocTe 3Toro — 10 411 T., naThr KapdareHcKo «KoHdEepeHIHu»",
B «PaccyxaeHnax...» 3Ta DONEMHKA SBAAETCA Ee TONBKO GoHOM TonkoBaHus [lep-
Boro [locnanna HMoanda, HO, Kak oTMeTHn A. AMMaH, OOHHM H3 TpeX (hakTopos,
KOTOpbBIe BOOGIIe ONPeNesiOT HanpabaeHue 3k3eresnl Moannosa [Tocmanug v As-
T'YCTHHa (OBa IPYIrBX thakTopa: MacxalbHbill MepHOn U NPHCYTCTBHE HOBOKPELIEH-
Hbix”), Llens 3Toi cTaThbi — PaccMOTPETh, OIHCATE M OLUEHHTL NIPOSBISHHES 3TOTO
¢hakTopa B roMunnax Ha Tlepsoe IMocnanue Moanna. Cpa3y OroBOpKCh: B CTAThe
peyb NOHAET TONLKC O BAHAHUHE AHTHAOHATHCTCKMX nel Ha 3k3ere3y [locnanud, a
He O Mepe CNpaBefJIUBOCTH H COCTOATEbHOCTH HJIM UCTOPHYECKOM 3Ha4YeHHN TOH
KPHUTHKH TOHaTH3Ma, KOTOPYIO NMPEInpuiuMacT ABTYCTHH B FAHROH CEPHH Npono-
Befeil. C MCUYEPIBIBAWIEH TINATEIBHOCTLEY 3Ta KPHTHKA M OTPAXEHHE TOHATHCT-
KOro packo/ia B TBOPCHHUAX H MBICTH ABFYCTHHa MPpOaHAITH3IHPOBAHB! B BENHKOACIT-
HOit ofobuwaroleit cratbe «Donatismus, Donatistags», Bomenued B0 BTOPOH TOM
«Augustinus-Lexikon»®.

B o8mux yepTax coepkaHHe aHTHIOHATHCTCKON NOJEMHKH B 3TOH CEpHH NIpo-
MOBENEH NETKO ONPENENHMO H [TO3TOMY XOPOUIO H3BECTHO: N0 ABIYCTHHY, OCHOB-

! O patmpoBKe MAHHOrO UMKIA NPONOBENSH B CRA3A ¢ TONKOBARMAMH ABrycTHHa Ha EBanrennc ot
Hoanta 407 rogoM (WM, WKpe, TePHOIOM AHTHIOHATHCTCKOR NeNeMAKW} oM. La Bonnardiere A.-M.
Recherches de chronologie augustinicnne. P., 1965, P. 34-62; Berrouard M.-F. La date des Tractatus -
LIV in {ohannis Eucangelium de saint Augustin /f Recherche augustinien. 1971, 7. P. 109 s. O nopanke
MPOH3IHECCHNA TIPONOBEAEH B TEYEHHE MACKATLHON Hedenu oM. Poque S. Les lectures liturgiques de Y'oc-
tave pascale i Hippone d’aprés les trairés de saint Augustin sur la premigre Epitre de saint Jean // Revue
bénédictine. 1964, 74. P. 217-241. 11ecko/nbK0 HHbIE BBIBGALI B CTaTLe; Zwinggl A. Die Perikopenord-
nungen der Osterwoche in Hippo und die Chronologie der Predigten des Augustinus /f Augustinus. 1970.
20, P. 3-34. Mance B crathe «Paccyxknenus ua [Mocnanne HMoauna x Tapdanam» GynyT nasmieaThes
coxpallenHo aPaccy:xnennd...» n oSo3Havateed Ep. To. tr. 1ugpbl Mocne cokpalleHns yKA3bIBAKOT HA
Homep i paparpadr « Paceyxnennd...». [lepesog naccameti 3 «PaccypeHuns.,.» Gbin clenad B UHTATh!
TIpHBENEHEI 0 DEHENHK THHCKOMY H3TAHNI0. BocponisefeHHOMY [1. ArasccoM B 73-M TOME «Sources
chréticnnes» (1961}, MecTaMy ¢ y4eTOM BapUanTOB, npenokeHAsx J. Mouniain' oM 118 HoBOTO RpUTH-
yeckoro wipawns B cepMd Corpus Christianorum (Thesaurws avgustinianus. A (1). Turmhout, 1989.
P. LVII-LXV).

? B gauno# cratbe [Tepsoe TMocnanne Ans KpaTKOCTH GYAET HA3BIBATLCA NpocTo [Tocnarsem. Bua-
AelCKHe MHTATHI A21I0TCA B BYKBANBHOM MePeBOAe ¢ NATHHCKOrO TEKETA, KOTOPLIH UHTUPYeT ABryc-
THH € LUenbIO BoNnee TOMHOM Nepefaii ero NOKHMAHNA TUTUDYEMBIX MECT.

nquuﬁ aHamuy 370l Tembl B «Paccykneruax,..»; Dideberg D. Saint Augustin et la Premigre Epitre
de saml Jean. Une théologie de 1'agape. P., 1975,

* Cm. o6 oM, Hanpumep: Lascel! 5. Saint Augustin. P., 1999, P. 414,

3 B IpeaucioBdy K cbpanuyscxon{y nepesony: La premigre Epitre de saint Jean / Traduction des sogurs
Carmélites de Mazille. P., 1986. P. 1

S Lancel S., Al’e.mna'er FAY Donatismus, Donatistae j/ Augustinus-Lexikon. 2. Basel, 19962002,
Sp. 606638,
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Holi Temol [TocraHus apiaeTca GpaTckas M1060BL KaK rMasHOe YCNOBHE cYILIecTBO-
saHus wcTuHHON LlepKBH; HeocTaTOK 3TOM ¢caModl M106BH H, CIEA0BATENLHO, T106-
BH KO XPHCTY NOCTYXKHA MPHYAHON TOTO, YTC DOHATHCTB! OTHANIK OT BCEICHCKO
Uepxsu. ME1 noneiTaeMcss paccMOTPETh, KaK HMEHHO, NPH IOMOLIH KAKHX NTOBOPO-
TOB MBICIH W 2K3€TCTHYECKAX IIPHEMOB 3Ta TEMaTHKa CBA3bIBACTCA ¥ ABIYCTHHA €
toakoBaHueM [lepporo Flocnanns MoaHHa, T.. yBHISTh 3K3EreTHUYECKYIO POJb
3TOH TeMaTHKK B «PacCyXKIeHUAX...» 1 COCTABWTh NPEJCTABIEHHE O TOM, HACKOMIb-
Ko uibsAcHeHue [locnaHusa y ABCYCTHHa 3aJaHO AHTHRIOHATHCTCKOH NOASMHKOH
HITH, 110 MEHBIUCH Mepe, OKpAIIeHo er’,

J1s fOCTUREHUA MOCTABNEHHOM el MbI ROMKHEI PELUHThL CHEAYIOLIME 3a1a4H:
(a) CHCTEMATHYECKH PACCMOTPETh, B CBA3M ¢ TONKOBaHHeM KaKHX ¢THXoB IlocnaHus
ABTYCTHH pa3BHBaeT aHTHIOHATUCTCKHE TeMbl H KaKHe HMEHHO; (8) ANd KaXKaoro
M3 TAKUX MECT MO BOIMOXHOCTH BLISCHUTh, HACKOIBLKO U3HAYANBHEIA CMBICT TOCD
unp Hroro naccaxa Ilocnanus (Kak Ml ero cefe apeacTapageM) JONYCKAET TONKO-
BAHHE B AHTHAOHATHCTCKOM HAMpaBleHuH, TO €CTh, HACKOJABKO TONKOBATENb CO-
XPAaHAET 3J1€MEHTh] H3HAYANBLHOIC CMbECHA, Pa3BHBAET HX HIIM BCTYNAET ¢ HHMH B
NPOTHBOPEUYHE B ¢BOEM HIBACHCHHH; (B) NIPOCNCIUTE 3K3ETETHICCKHC IPHEMEL, KO-
TOPERIE TONKOBATEND NPHMEHAET ANA BOCTHXKEHHA CEBOMX uUenel; {T) ciefaTk BblBO-
abl O TOM, KaK B UCIOM TOJKOBaHHE ABIYCTHHE, B TEX MECTAX, [MI€ QRO OKPALISHO
AHTHAOHATHCTCKUMH MOTHBaMH, 0THOCHTCH K [locnanuio:; B Kakoil Mepe ABLYCTHH
TBOPYECKH Pa3BHBACT WIH pagHKalIbHO H3MEHAET CMBICT TORKYEMOIO TEKCTA.

1.Ep.lo. tr. 1
1.1. Ep. Io. tr. 1, 8 — Tonkosanue Ha 1 Mn 2:1

Breperie B «PaccyKAeHKAX...» 3X0 JOHATHCTCKOTO PACKOIa OTRAETCH HECKMWIb-
KO HEOXHIAHHO B cBA3U co cnoBaMu | Fu 2:1: Si quis peccauerit, aduocatum habe-
mus ad patrem («Ecni KTo corpelliut, ecTk y Hac XoflaTal ko OTuy»). ABTYCTHH
MpHBJEKAeT BHHMAaHHE CIyIaTenen K ToMy, 4To MoaHH cCMAPEHHOD BRITIOUAET cebst
B YHCNO TeX, KTO HAXOOUTCH B BefAeHHH HeBecHoro aduocatus. 3To gaeT eMy MOBOJ,
CKa3aTe K O TeX, KO0 Iofo0HoE CMUPERHE HE OTNHYALT!

MocmoTpuTe, kak cam Hoann 6ncpeT emupenne. BenikuM 1 npabefHbIM GBIN 3TOT MyX, KOTOPBIR M3
rpyas CocnionAed M COKPOBERRLIE TAMHCTBAY. Ml 0H, KOTOPBIY UCOHBAY H3 IPYOM Tocnonsei ero 5o-
KCCTBQ, HIPBITHYT: «B Havane 6wn0 CJIOBO, i Cnopo B¢ Y Bara» - 3TOT CTONb BEIHRKHA MYAK HE
cxazan: «¥ age ecTe xopaTait ko Oruy (3amwmTHAK npel Otuom)». no: <Ecnu ko corpemuT — v xac
eCTh XORaTak». He cKa3an «y eac ecTh», H HE CRa3al «y Bac €CcTh fA», 4 HE CKalan: «¥ Bac ecTh XpHc-
TOCH. HET, NOKa3al, 4To Xomatak XpHCTOC. @ HE OH, H CKa3an «¥ HAac eCTh», & HE «¥ 83C» ECTh. OH
npeano4en ckopee MOCTABHTL cefA B HHCMO TPEMHHKOB, YTOGbI X0JaTaeM 3a Hero G611 XPHETOC, He-
weAH NoCTaBuTL cedd XogaTaesM BMECTO XPHC‘I‘H — N OKa3aThCH CPEOH NOMJIEKANIHY OCYKIEHHED TOD-
Jeuos. Bpares, Hucye Xprcroc npasegHblil — o xofaTal 2a Hac nepen OTUOM, OH YMUNOCTHRICHHEES
3d I'PDEXH HAOIA, kKTo AEPXAICA 3TOTD, TOT HE COCTABUIT €PECH; KTO JEPXANCA 3TOT0, TOT HE COTBOPHA
packofia. OTvero TIPOH30IINH [2)31:1(‘?.'1‘[]:]'?I Korna TKIH FOBOPAT: «Mp1 Hp&Bc}:l'the». Korna AxaH robBo-
pAT: «Msl OYHINACM HEMHCTHIN, MEl ONPABNBIBAEM HEYECTHBBLIX, Mbl MPOCHM H ﬂﬂﬁHBaEMCR». A o

7 CaMbtit NOTHBIA aHATHI AHTHAOHATHCTCKMX MOTHBOB B Ep. lo. tr., HACKONIBKO MHE M3BCCTHO, CO-
JepxnTca B cTaThe Cassidy E.G. Augustine's Exegesis of the First Epistle of John // Scriptural Interpreta-
tion in the Fathers: Letter and Spirit, Dublin, 1935, P, 201-220 {n ocofeHso 206-210). HenocraTkoM
3TOrQ aHanui3a MEE KaxXeTcHd CTHUIKOM [MHPOKOE NOHMEMAHWE TOrQ, YTO MOXKHO CYMTAThH aHTHAOHA-
THCTCKOM NONEMUEKON: TIPH TAKOM N0AXOAE N0Boe paccyxIeHe ABTYCTHHA O UEPKOBHOM SMHCTEE
<NNK Jake poobue 0 NIOGBH) OKAILIBAETCH ABTOMETHHCCKA BKIKNEHHBIM & AHTHROHATHCTCKYHO TEMA-
THKY. BpoyeM, aTOT HCCNEOBaTEMb (MMEHHO ONaroflaps NOHMMaHHIO OGILEH BAXHOCTH AHTHIOHA-
THCTCKOH yeTaHoBKH «Paccyxpenuit. . ») Biepsbie yOCanTENERO OGBACHUN HPHCYTCTBRE TEMbI TOPIOC-
TK H CMHPERYA B POAOre K NepeoMy «Paccykaernio...» (c. 206).

98601§ 3‘§8ﬁ meranu cMm. Dideberg D. Saint Jean, le disciple bien aimé /f Saint Augustin ct la Bible. P.,
1986. P. 189 ss.
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ckazan Moann? <A ecau kMo corpewium, écrb ¥ rac xedamati neped Omiiom — Hucve Xpucmor npa-
@edubLin.

ABF}’CTHH HE YTOMHACT, KOI'0 OH HMEET B BMOY, H B CAMOM lenc, CKa3aHHOC HM
MOXET OblTh NPUNOKEHO KO MHOTHM PackoaaM U epeciaM. OIHAKO HECOMHEHHO, MTO
Snwkafinas UeAb 3TOro Bbifaga — PackQsd JOHATHCTCKHMA. [IpeTeH3ns Ha HCKITFOVH-
TENBHOC NPABO COBCPLIATL KCTHHHOE KPEILEHHE, KOTOPYI) B [LAEHOM MECTE SBHQ
NONpasyMeBacT ABIYCTHH, BbI3BIBAET B NAMATH OJHH K3 UEHTPANbHbIX BOLPOCOB,
BO3ZHHKLUINX B MHCKYCCHH ¢ JOHATHCTAMM, - BOIIPOC O JEWCTBHTEIBHOCTH KPELLIEHHS.

Hackonbko MHe W3BECTHO, ABTYCTHH — NEPBLIH TONKOBATENL | MH, 0OpaTHBILN
0c000E BHWMAHHE Ha 3HAYUMOCTh IEPBOTO [THIA MHOXKECTRECHHOTO YMCTIA B JAHHOM
ctuxe [Nocnanus, Ha MogpazymeBacMmoe «Mbl». [Ina HMoanHa, HyXKHO AYMAaThk. 3TO
«MBI» OBLIO BHOJHE €CTECTBEHHBIM: B CAMOM JieNie, OTUEro Obi €MY B TaHHOM MECTE,
rOBOPALIEM O 33CTYMHUYECTBE XPHUCTa, OTACHAT ce0d OT OBIIHOCTH BEPYIOWINX, K
KoTopoil oH obpamaeTtcd B IlepsoM Tlocnanuu? 3aMeTHbIM, GpOCarOIlMcd B I1a3a
ABCYCTHH MOXET NPENCTABUTE 3TO «MbI» TOJILKO B YCIOBHAX MONEMUKY ¢ TEMH, KTO
NPUTA3AT Ha cBoe 0coGeHHOE NPAaBo BHICTYNATE HCTMHHOM XPUMCTHAHCKOH O8IIMHON
H COBEPIUIATHL KPELUSHHUE, T.€. C IOHATHCTAMH.

HTak, BriepBLIE ASTHIOHATACTCKAd TEMATHKA BCTYMAET B AeHCTBUE MPU TONKOBA-
guH 1 Mn, xorga pevb 3aXOfuT 0 CTHXE, KOTOPLIH, HACKONBKO MOXKHO CYANThL, H3RA-
YaNlLHO He MOjpa3yMesan B ynoTpeGlIeHHH NMepBOre JHUA MHOXKECTREHHOTO UMCTa
HHKAKOH MOMEMUKH ¢ PaCKONbHUKAMY WIH UHAKOMBICASIIHMH. B paHHOM crydae
IpoCcTO OOHAPYKHBAETCH BHHMATEIBLHOCTE ABCYCTHHA K CaMOMATEHMIAM JeTANIM
TOJKYEMOT'O TEKCT4, KOTOPBIE MOXHO HCIOAB30BATE B NOMEMUYECKHX NENAX,

1.2.Ep. lo. tr. 1, 12 — Tonkosanue Ha 1 Fin 2:10

Bonee gBHoe H Gojiee 3HAUATENLHOE YIIOMHHAHUE NOHATHCTCB CONEPXKHUTCS B Ep.
Io. tr. 1, 12, rne koMmenTHpyeres etix 1 M 2:10: Qui diligit fratrem suwm, in lumine
manet, et scandalum in eo nen est («Kro no6uT 6pata cBoero, TeT NpedLIBAET BO
CBETE, H HeT B HEM NpPeTKHOBeHUA»). ColepkKaHUe «coBIa3na», «npemnoaeuuﬂ»g.
KOTOpOe IPO3HT TéM, KTO He XOIHT BO CBeTe, ABIYCTHH PacKphbIBaeT NPH MOMOIIH
cruxa [Tc 120:6: Per diem sol non uret te, neque luna per noctemn («[[leM COnHLEe He
o6oucKeT Tebd, 0 IYHa — HOYLIO» ). B KOHTeKCTe aHTHAOHATHCTCKON NMOJTeMHKY Ta-
KO€ € aJUleropydyeckoe TOIKOBAHRE 3TOTO CTHXA Y3KE MPUBIEKATOCE ARTYCTHHOM
(wanpmmep, B En. ps. 120'%): 6pITL onaneHHsIM nYHOM, COTIACHO 3TOMY TOJKOBA-
HUIO, 3HAYUT «coOnasHATheA O Lepkeu». BOT KakK HCAONbL3yeTCA 3Ta AJIErOpesa B
Ep.lo.tr. 1, 12:

Kro snagaer s cofnasd 1IN co3fasT NpeTkoberne? KTo cobraindetea o Xpucte 1 o Uepken. K10 co-
GmasHACTCA © XPUCTE, T€ Kak Obl OTaNAOTCA CoNHUeM, KTo o Lepkey, Te — nynoi. Ho ncanoM roso-
pAT: «[TheM conAue He onanuT Te6d, 0 NyHa voubio» (IT¢ 120:6}, TO £CTh: eClH TL! OYALIIL ACPHATLCA
n106RM, TO He BlAAELIL B c000a3H (He NPETKHEMbeA} HE o XpueTe, HY O LlepkeH, RU XpucTa \e ocTa-
BHIb, HH Llepken... A Koro onannna Lepkoss, Kak nyHa B Houn? TeX, KTO Mponseen packons. Ilo-
€Ayl TAKOE CAOBO, CKalanHOe amocronom: «KTo pemonlecTsyeT, 1 He HeMoulecTBy10 57 Ko npe-
TEIKAETCA, ¥ He ananamchk a7» (2 Kop 11:20} Tlovemy ke HeT NpeTKADBEHNA B TOM, KTO THOOUT Opa-
ta? FloToMy dro k10 n0dur OpaTa, TEPAMT BCE paad ¢IWHCTBA, Tak Kak OparcTso (fraterna dilectio)
€ocTouT B cauucTee Awben, Ofugen teds xTo-TO, NGO NA0XOH, AHBO KOTO THI CUNTAESWL NITOXHM,
IHBO KOO Thl BOOGPAXASHIs TNOXMM — B Thl OCTARAfEUs CTONRKUX AGGPLIX Neojeli? Xopowa xe
OpaTcKas MO0Bh, KOTOPYI ABIANT HaM 3TH (DoMaTucTel. — C.C.), OGBHAANT ahpiKaHCKHX XPHCTH-
4K — U NOPBANK O BCCl BeencHuo. Paine ne 65110 BO BeeNeHKol caTrIx? M paise MOXKHO GbLTO BaM
OCYARTH Beex HX. He Brienvuiae? Ho o ecnn el Bt meo6rny 6paTaeB — TOrAA He Hb10 ORI B BAC TPETK-

? O 2Hauerun oxcivSaAov (Homexa, NopoA and NPETKHOBEHHA, coBNa3zH) OM.. Hanpumep: Evangile de
Lucdl Texte traduit et annoté par E. Delebecque, P., [976 (ad v, 17, 1},

¥ MogpoSuelit anaana atol aKIereant cM. B Ku.: Cameron M. Augustine's Construction of Figurative
Exegesis against the Donatists in the Enarrationes in psalmos. Chicago, 1996, P, 383-386. ;
|
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HoBeuus, Cnyiuaf, 970 TOBOPHT NcanoM: «Mup MHornit iobamus 3ak0H TBOM, H HET Y HMX TIPETKHO-
peruA» (ITc 118:63). Mup MHOMM#, KaK CKAZaHO 30ech, ¥ TEX, KTO MOGKT 2aK0H BOXMA, H nosToMy
HET B HWX MPETKHOBEHNA. ZHAYNT T¢, KTO NPETHIKAOTCA, TEPHIOT MHP. A O KOM CKa1ad OH, 4T0 OHN He
NpeThiKakOTCA W Be CO3NAKOT apeTkHoBeHNsA? O Tex, KTo mobuT 3akoH Boxik — u ctano OeiTe ¢TOAT B
08N {in catitate positi sunt).

) yeM cOGCTBCHHO HICT PeYb B 3ToM MecTe [Tocnannsa Moanna? CornacHo yGenu-
TEIBHOMY pasaefeRiie ne na ilotrepn, 1 Yin 2:10 HaxoauTcea B Tok vacTh [ocnarus,
B KOTOPOUH NMOCPEACTBOM CHMBOMHKH CBETA H ThMEI PACKPLIBAKITCA YCROBHSA MPEDLL-
BaHHA B 00LIEHHH ¢ BOroM, B 4aCTHOCTH M3DeXKaHKe rpexa, KOTOPBIH i eCTh FIABHOE
CONEPAKAHUE CLIMBOJIA «TEMBI», B 3TOM KOHTeXCTe COBMA3H, NPUYHHA TPETKHOBEHHA,
CTOTHIKAHUS — TNORQT K COREPIISHUIO Tpexa, Jerko o0XoaUMbIH, H30eraeMblit TeM,
KTO NHOOUT GpaTa U HAXOMUTCA «BO CBETE». TakuM 00pa3soM, U3GEXKAHNE TPETKHOBE-
Hua B1arofaps XQXKACHHIO B ¢cBeTe nMeeT B [ocnaHitu caMblil 0B cMbica n3bexa-
HHfl TPEXZ, HO HCNONL3CBAHHE aNNETOPHYECKH WCTONKORAHHOA LHTaTel Ilc 12006
MO3IBONAET ABIYCTHHY NPEACTABHThL COMNEPKEHHE 3TOTC rpexa 00oMee KOHKPETHO!
OBITL Ha CBETY U MOANAAATE noj codna3d 3HAUUT, B €ro O00pa3HOM HCTOJAKOBAHHH,
ObITE OO MVHOR W OTANATLCA €10, T.€. BHAeTh LIepKOBh ¥ He UMETE O HEH BEPHOTO
cyxkpenus. Tak MOAHHOBCKAd CHMBOMHKA CBeTa H ThMb! (BOOOIIE [OBOpPs, ABIYCTH-
HOM BOCUPHHATAS OYeHb aKTUBHO''), GYNyYM BKIIOYERA B OGPA3HO-ANNETOPHUECKOE
nocTpoenne, NpuobpeTaeT 6oJee YaCTHYIO HANPABIEHHOCThL — MPOTHBOPACKOTLHH-
YeCcKYI0, AaHTHACHATHCTCKYIO.

1.3.Ep. Jo. tr. 1, 13 — TonkoBanne Ha 1 Mn 2:11

Ewe Gonee TBOPYECKM H OJHOBPEMEHHO OPraHHYHO ABTYCTHH MCMONL3YeT M
passuBaeT obpai3nocTk [locnanus B cnegyroulem naparpadde nepsoro «Paccyxne-
H#A...», KOTAA peyb 3axoanT o ctuxe | Mu 2:11: Nam qui odit fratrem suum, in tene-
bris est, ¢t in tenebris ambulat, et nescit quo eat: quoniam tenebrae excaecauerunt ocu-
los eius («HM&o KTO HeHaBUAMT OpaTa CBOETO, TOT BO ThME, U BO TbMS XOJMT, H He
3HaeT, Kyfa H{eT, [IOTOMY YTO ThMa OC/AEMHNA IJ1aza €ro»). DTOT ¢THX ABIYCTHH
060paYHBAET NMPOTUB AOHATHCTOB (KOTOPRIX HA 3TOT pa3 Ha3bIBAET OTKPRITO — pars
Donati), onupasck Ha MOSBUBINYIOCH HMEHHO B 3TOM CTHXE NeTank o6pasHol Kap-
TUHBI — CIEeNeTY. g 3TOro ol NpURNeKaeT APyroi wamobneHnslil uM o6pas — ro-
py Kak cumeon Llepksu; ropy, KOTopas BbIpociia W3 KaMBS-XpUCTa H HANOTHWIA
cobor BCIO BceneHHy}o”. Cnenora, XapakrepHas 1 pacKolbHUKOB, HeHaBHIA-
MX CBOMX OpaTheB — 4neHOB Kadronnueckoid [lepksu, npodsnsaerca B TOM, 9TO
OHH HE BHOAT 3TY TOpy, XOTA 3Ta ropa, B OTIMYHE OT rop MaTepualbHbIX, BHHA
QTOBCIONY, @ HE TORBLKO U3 OXHKARUIAX OKPEeCTROCTEI:

Kro MoxeT GeiTe Gofee cilen, YeM Te, KTO HeHaBUIAT OpaTkep cBoux? YToOwt BEI NOHANH H4TO CHH
CRAcHBl, CMOTPRTC — OHU NIPCTKHYARCE @ ropy. FOBO]]H) O TOM ¥e CAMOM, YTo0LL HE BLHINAROD ¥ Bac u3
naMATH. TOT KaMeHb, 4TO OTCEKCH OT TOphI 0e3 YYaCTHA YEeNOBEYECKHX PYK — He XPHCTOC JIH, KOTO-
PHIf ABUIICT {3 HYHEHCKOro UapeTea He3 yuacThs Myxuite? He CORPYIIMN OK 3TOT KaMeHs Boe 3eM-
HblE HAPCTEA, TO €CTh BCH BJIACTE HIOMOB H ,‘llGMDHOB? He BBIPOC TH 3TOT KaMEHb, H CTAN I‘OpOﬁ BEJIA-
KOH, i 0HE 3anonHHNa Bero Beenerayo (Hau 2:34-35)7 Passe 3Ty ropy HANO ROKAILIBATE DAMBUEM [IO-
106HC TOMY KAK JWOAAM MOKA3LIBAKOT TREXIHEBHYIO NyHY? CraxeM, Korga TIOgH XOTAT yBHAETH
.\{OJ'IOIlOﬂ MECALL, FTOBOPAT: «Bon JIYHA, BOT OHa rae», ¥ eC/1H TaM €CTh TAKHE, UTO HE MOTYT HAMPaBHTL
Tyad B3ral, H rOBOPAT: «l‘p;e?», = HM NOKA3GIBAI0T [TANBUEM, YTOOBI OHH YBULCIH, ErbiaeT, or CThipA,
Soack, UTO HX COYTYT CACTTBIMH, OHH COBOPAT, ¥TC BUOEMH TO, 9€rQ HE BHACHHA, Paape Tak HaMm IIpHXO-
NMTCA MoKasblBaTh Llepkose, 6paTha Mou? Pa3se oHa He oTkpriTa? Pazee oHa He sapneHa? Paise oHa
HE OXBATHNA BCe Hapoubl? Pa3pe HE HCIONHAETCH TO, UTO 3a CTONbLKE NeT b0 ofeToBanO ABpaaMy.

"' Cm. nanpumep: Poque 5. Le langage symbolique dans la prédication d'Augustin d'Hippone, Images
héroiques. Yol. 1. P., 1984. P. 347-362.

12 Lauras A. Deux images de Christ et de I'église dans la prédication augustinienne // Augustinus Magis-
ter. 1. P., 1934. P. 667675,
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YTO B CEMEHY 2rd BIaracnosaTes Bce Haponbi (BeIT 22:18)?7 310 G610 06€TOBAHO OAHOMY BEPHAMY, K
THICAYAMY BEPHAIX HATIOAHUACA MHP. BOT ropa, HaNoAHAIOWAN BCe THUO 3¢MIM H [OPOS, & KOTOPOM
ckazaHo: «He MOXeT yTanTeed ropol, NOCTaBNERHbLR Ha rope» (Md 5:14). A onu (ZonaTucTwl. -
C.C)) npeTknyiice o ropy. M korga uM rosopat: «B3ofiguTte!» — OHN OTBEWAIOT: «ITA HE rOpar — K
ckopee pasofbloTed o0 Hee THUOM, YeM CTAHYT HCKaTh B Hell NpdcTanuiie. Buepa uuTamsca npopok
Heana, K10 H3 Bac BYcpa GOOPCTBOBAN HE TOMLKO THAIAMH, HO K YLIAMH, H RE TONBKO YuIaMH Tene-
CHBIMM, HO H YIDAMM CEPUA, TOT OSPATHI BHUMaHHE Ha ¢)ioBa: «ByleT B nocnennue AHM SBIEHa ropa
noma Boskus, yroToBaHHAA HA BepiIuHe rops» (Hc 2:2). Yto MokeT BbITh ¢CTONL e ABHLIM, KaK rapa?
Ho 1 ropbi GHIBAFOT HEW3BECTHBIMH, TIOTOMY MTC OHH PACTIONOXKEHBL B ONHOH HacTh 3eMAx. KTo M3 Rac
ayaer Ommn? Tak ke ¥ Te, KTO XHBET MPH HEM, He 3HatoT Hawry IRozaby. 3TH ropsl 3anuMaioT
TONBKO 4acTE 3eMNi. He T4k Ta ropa: oHA 3anONHUNA BCE JTHUO 3eMIH, M O Helt CKa3aHO! « YTOTORAH-
Has Ha BeplllMHE TOP». 3Ta ropa Hajl BePLIHHAMU BCeX rop. «H coGepyTes, — roBOPHT NPOPOK, = K Hef
Bee Hapoabl». KTo MoxeT 3a6ayInTeea Ha 3TOI rope (= 3afnyiaTeca 0d srok rope, - C.C)7 Ko
pa3tueacT of Hee Nuo? KTo MoXeT He 3aMETHTE TOPOH, nocTaBaelysll Ha rope. Ho He mUBHTECH,
YTC HE JAMEUALOT €€ TE, KTO HEHABUIAT OPATLER: OHH XOTAT BO TEME, H He 3HAIOT, KYIA WIYT, MOTOMY
4TO TbMa Oclelnaa Tha’a ux. OHH He BHAOAT FOpY — HE OMBACH: ¥ HUX HeT raas., OTYerc y Hux net
rnaz? Orroro uto TeMa ocnenana ax. Yenm gokamem? Tem, WTO OHK HeHABUJAT GPaTLEB, TeM, UTO,
CTONKHYBIIHCE ¢ ADPHKAHCKUMH GPaThiMH, ORH OTAENNIOTCA OT Beell BCeNeHHOH.

Hrak, B aHHOM cny4dae 3(1)(1)61(TH06 TONKOBAHHC HOAHHOBCKOI'O CTHXA CTPOHTCA
¥ AB]"yCTHHa Ha 06p3.3HOCTﬂ, KOTOPYKY OH PA3BHBACT W HIMEHACT, NONOIHACT HO-
BBIMH 3ACMCHTAMH, B PE3YJIBTATE YEr0 BRICKAZBIBAHUC O XOOAIIHX BO TeME, KAK H B
NpERBIEYIICM napar-pacbe, OCMLICTIAETCH KAK BLICKAILIBAHUE O He BHAALINX {HE XO-
TSAX BUETH) [[epKoBL B ee efMHCTBE W COBOPHOCTH {«BCEASHCKOCTHS ).

2.Ep.To.tr. 2

2.1 BTOPOG <<P3CC}’)KHEHH€...>>, KaK H3BeCTHO, HAaUHHAeTCAa RE ¢ TOMKOBAHHUA cob-

cTBeHHO TToCTaHKs, a ¢ JORQIBLHO [IPOCTPAHHOTO OTCTYILIEHUA 10 TIOBORY YHTAHHO-
ro B TOT JicHL 3ayaa W3 Esaurenuda ot Jlyku (JIx 24, apnetnue XpHCTa MyTeLUECTBY-
HOHIHM B BMMaYC), [I03TOMY IEpBOC BOCNOMHHAHUE O MOHATHCTCKOM packone BoO
BTOpOM <(P3CC}’H(HCHHH...» TaKCKe CBAZAHO £ 3THM TEKCTOM, B HaCTHOCTH CO CTHXOM
JIk 24:47: Oportebat... praedicari in nomine eius paenitentiam et remissionem pecca-
torum per omnes gentes, incipiens ab Ierusalem («[Togo6ano... 0bITE NPONCBEJANY BO
uMaA Ero moKasHWIo H OCTaBJIEHHIO ¢ PeX0OB No BCEM Hapodas, HauUHHAA OT Hepyca-
.HHMa»). HOII‘-!CPI{HBaH, YTO, COrTACHO 3TOMY OﬁeTOBaHH}O, ]_IEPKOBI: JOJKHa pac-
OpoCTPAHUTECH FIO BCEM HapofaM (per omnes gentes), IPONOBEAKNK MPOAOTLKAST
aTaky Ha ]IOH&THCTCKHﬁ cenmapaTHzM B TOM KC HaMpaBICHHH, B KaKOM OHA lIa B
KOHLE Mepeoro «PaCC}’}KJIEHHﬁ...»i TONBKQ O¥YXOBHAA CNeNOTa ROHATHCTOR MEIraeT
MM BHIETE ABNESHHYK) NO BeeMy cieTy [leproBn. OH paxe BO3BPAIIASTCA K HIpe €
ofpazaMu CIENOTh] K FOpbl, K KOTOPbIM Teneps AoBaBasieT H €BaHreNbeKuil cRe-
Tnbhuk (M 5:15), a TakKe 3/MeMeHTbI NPUTYH O [IeBesax:
Boi cnpuuans, Gpared, sanosmunre! Ilyete RUkTO He coMpepaeTes, 910 Llepkoss mo scem Mapoflam,
TYCTE HUKTO HE COMEHEBAETES, YTO OHA Havanack oT FlepycanuMa i HaloTHEHNa BCe HApobl. Mbl y3Ha-
&M mone, e NOCAKEHA 1033, HO KOTHIA OHA Pa3sPacTeTes, He yIHaéM, IOTOMY 4TO 1034 JaHAna Bee [o-
ne. Ortkyga oHa Hadganack? «OT Hepycannsa». Y kyna pomma? «Jlo Beex HapopoB». Mano #x ocra-
TOCK: MOYTH BCE OHA 38HSENA. MeXy TeM, NoKa OHA 33HUMAET BCe HAPOMRI, NOKAIANUCh KOS-KAKHE
POCTKH, KOTOPBIE 3EMIEHENbUY HATO YIAIHTE, H OHH COCTABMITH epecy H packoabl. HO nycTs Bhinmemo-
TLIC POCTKY HE 3aBIEKYT BAC B TO, 4TOOBI ¥ BaM GBITh BLINGACTEIMH] NyHIIe HAGGOPOT — BLI HPHALI-
BATE 0X BCEATHCS CHOBA. Bepb oueBupHO, 4To XpPUCTOC NoCTpagan, ROCKPES W B301IEN Ha Heo; ABe-
Ha Taike A Llepross, 1oTOMY 94T0 BO HMA Ero IPONOBEAYSTCS 0 BOEM HAPOIAM NOKASHAE H OCTaBlTe-
Hie rpexog. OTKyga oHa Hadanack? «Ot Hepycanumas. [IycTh COBIKT 2TO TYno#, MycTOR U (RaK
ele Ha3saTs ero?) — chenoil, KOTOPLIH He BUANT CTOIL BEMUKOI FOPEL, KOTOPBIA 3aKpbIBAeT I1a34a ne-
Pel CBE THITBHUKOM, TIOCTABACHHBIM Ha NOICTABKY.

PaCC}’}KILCHHC AHTUIOHATHCTCKOrO TAJIKaA Jamlee CTPONTCA Ha UINTHPOBAHHOM CTH-
xe JIk 24:47 moutn go koHua Ep. lo. tr. 2, 4, 1 B KOH1E KOHIIOB XO[ €0 INPUBOIHT K
nesropennro cruxa 1 Fu 2:11, Ha koTopom Abrycrin ocraHosuicd 8 Ep. 1o, tr. 1.
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IMpouuruposas 210t ¢tux [locnanus, mponoBeIHHK CHOBA TOBOPHT O TOM, YTO
«CAENOTa», 0 KOTOPOi 3AeCh HAET peyb, MelaeT BuIeThk LlepKoBb, ONHAKO Ha 2TOT
pa3 Llepkosb BRICTYNAET y HErQ HC MOA 3HAKOM TOpPBI, a MOMN 3HAKOM CKHHHH, MO-
CTaBNEHHON Ha COJIHIE — 3TOT 06pa3 B3AT 3 cBoeolpa3HO NOHATOIO H HCTOIKOBAH-
woro ¢Tuxa IIc 18:4: Im sole posuit tabernaculum suum («Ha conHie moctasui oH
CKHHK10 CBOIO»'). DTOT cTHX OH yXe untinposan B Ep. lo. tr. 1, 2 — TaM On CITYKHA
unntocTpauneit K 1 Vi 1:2: uidimus et testes sumus («MBI BHISTH 1 MBI CBUNETENH»),
YTREPXTEHUEM 3PHMOCTH BoILtolleH#oro Cnoea: «I'ne Banenn ouu Ero? — crpatiu-
BaN TaM ABTYCTHH M 0TBeuan: — B ApneunocTH Ero. Yo 3HaunT B gBReHHOCTH? Ha
COMHLE, TO eCTh MPH 9TOM CBETE. A KaK MOT CTaTh BUAHBIM NMPH CBeTE ¢coMHLE ToT.
KTO COTBOPHA cONNLEe? He urave Kak Onarofaps ToMy, uto Ol "Ha COMHIE NOCTa-
BMJI CKMHHMIO CBOIO"... TO €CTh NOKa3al CBOK IIIOTh B ABHOCTH 3TOTO ¢BeTa». M BoT
Tenepe, B xounge Ep. lo. tr. 2, 4 AsryeTus ykassiBaeT Ha CBA3h H laKe MECTHUYECKOE
ToXAecTBO oTH XpHeTa A Llepken: 1 To, u Apyroe BRICTYIACT KaK 0003HAYACMOC
YIOMAHYTOH B NcanMe «cKunui»: «Ckunusa Ero — ato naots Ero, ckunnsg Ero — sto
Llepxoesb Ero; ona nocraeicHa Ha COMHUE, HE B HO4H, a BO IHH. [ToyeMy xe OHM He
npH3HAKOT ee?». UToObl OTBETUTb TENEPh HA ITOT BOMNPOC, ABIYCTHHY OCTAETCH
TONBKO etlle pa3s npounTHposath 1 R 2:11; «IloToMy 4TO KTO HeHaBuuMuT Opdata
CBOEra, TOT BO ThME, H BO ThME XOMHT, H HE 3HAET, Kyjia UIEeT, MOTOMY 4TO ThMA Oc-
Jemuna riasa ero».

HTak, cuMBOAHKA OCNEINTEHHOCTH, HCTIONB30BaHHAs aBTopoM [locnaHus B 3TOM
CTHXe, IBa pa3a KOHKPETH3NpyeTca ABrycTHHOM KaK HeCNocoBHOCTL BHAETE (IIpH-
34aBaTh) LlepKoBe: cnenota, BEI3BaHHAaA OTCYTCTBHEM JFOGBH. MOCTENOBATENLHO
nogaeTca ABTYCTHHOM CHauaja KAK HEcnocoBHOCTE BHAETE FOPY, @ 3aTeM HECHo-
¢oOHOCTL BUAECTL CKHHIIO, IOCTABAEHHYIO HA COJTHUC, H MMCHHO C TaKoil KOHKPETH-
3aEMed o0pa3 HEHaBHAALIEl CNeNOThI NETKQ MHTEPNPETUPYLETCA KaK NPH3HaK rpe-
ObIBaHHUS B packoye.

2.2.Ep. lo. tr. 2,4 — Tonkosanne Ha 1 M 2:12

Crnenyrowmee ynoMuHaHHe JJoHaTa W ero HapTHH HaXOZWUM B YETBEPTOM Iaparpa-
the BTOpOro «PaccyKICHHs...», B TOM MECTe, e, 3aBEPLIMB OTCTYIIEHUE 10 NOBOY
IPOMHTAHHOTO MecTa u3 EBanrenna or JIykn, ABIyCTHH [TPONO/KAET MOCIEN0BA-
TeNIBHOE KOMMEHTHPOBaHHe [1OCTaHHd, B KOTOPOM OH OOWIEN IO TeX CTHXOB, TIE
Hoaun oBpamraeTcd k xpacTHaHaM: Scribo uobis, filioli, quia remittuntur uobis pecca-
ta per nomen eius («[Iumy Bam, yapa, uGo oTIYCKAKOTCA BaM rpexd uMeHeM Ero»).
[lo o6wacHennrc 3. Jenubeka, caoso texvia (filioli), kak 1 ganpHeimee mondio
(pueri) — obpamtenne MoaHna Ko Bceil COBOKYMHOCTH CBOMX YYEHUKOB, B TO BpeMs
KaK MOTEPES (paltes) U VEGVIGKOL (iuuenes) ~ o0pallleHAs K pa3HbIM KaTeropusaM
3TOM COBOKYNMHOCTH ~. XPHCTHAHCKHE MHcaTeNH, Hayunaa ¢ KnuMenta Anekcaug-
PHHCKOTO, OOBIMHO OHHMMAJH MOR <«IETBMA», «OTUAMH» H «lOHOLIAMHU» TPH PA3HbIC
KaTeropuu eepyromux, na ABrYCTHHA, B 9aCTHOCTH, «[A€TH», «4afa» BRICTYNAKOT
Kak 0003HaueHWe HOBOKPEIEHHBIX: B €r0 CNOBaxX CKasblBAeTCd CUMBOIHYECKas
CBA3b «JETCTBA» ¢ HOBbIM POXISHHEM B KPEIEHHH (HMEHHO B KPEIIEHHN, COMJIACHO
MOHMMAHHIO ABIYCTHHA, «OTHYCKAIOTCs rpexd Bo uMa Ero»). 3pech faet o cede
3HaTb NPHCYTCTBHE B LIEPKBH BO BpeMsA ABIYCTHHOBBIX «PaccyskueHsil...» HOBOKpe-

© 06 0coGeHHOCTAX IKIETE3bl ITOTO CTHXA y Aeryctura oM. Wolinski J. «Il a planté sa tente sous
soleil» /f Saint Augustin et la Bible... P. 99 ss. .

' Epitres de Jean, Texte traduit et annoté par B, Delebecque (Cahiers de la Revue biblique. 25). P.,
|988. P. 34, NP
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HIEHHbIX, PHTYalbHbiM HMEHORAHHEM KOTOPLIX, KaK Henb3a Donee KeraTv, Oblno
cnoBo infantes:

iy som, maabee dernu (filioli), nomoasy wmo ocmasamomen aasm zpexu umenem Ezo. Bel mankle fe-
TH NOTOMY, 9TO CCTABNEAHEM [PCXOB BB noNyuaeTe poxseHue. 110 4bliv HMEHEM OCTABAAKOTCA Tpe-
xu? Puise umedem ApryeTHa? Hy Tax i ve umenem dowaTa. 3uacub, KTO ABCYCTHH W KTO Jonar, -
no x ne nveHed Tapaa i we mMenenm [etpa. Hbo ofpamtance k Tem, k1o paigensteT Llepkons 4 nhrTa-
eTca cenaTh JacTW M3 eIHHCTBA, B nHie anoctona [Tasna GoNelHyOWAT POKOEHNEM MIaieHIen
MaTh — M0G0BL. PaCKPLIBAET CBOK ¥YTPOOY W KaK Okl pazpbiBAeT C/IOBAMM CBOIO TPYAR, ONNAKHBAET
AETCH, KOTOPRIX — BUTUT OHA — YHOCAT, 30BET BEPHYTEEA K SAHHOMY WMEHMW TEX, KTO XOTEN COTBOPHT
cede MHOXECTBO HMEH, OTTOPTaeT or NobRY K ceBe caMoi, IToOR OHR MOGHAH XPUCTA, H TOBOPHT:
«Pa3nc Magen 6e1n pacaar 2a pac? ok kpecramics sot 8o aMa Fasiaa?» {1 Kop 1:13}. Yro o rueo-
put? A ne xouy, 4TOGh Bl O MOM, HO YTOOBE CO MHOR; GYALTE CO MHOR, Mbl BCE NPUHALICHKHM
Emy, ymepuremy 3a Hac. pacratomy 3a Hac, [ToroMy ckasano M 3neck: «OcTaBNAOTCA BaM [PeXH HMe-
Hed Fros, a e HMeHeM KAKOTo-HHOVIL YENOBEKa,

IMepeocMetcnenne HoannoBok dpa3kl y ABTYCTHHA 3aKIHOUAETCA B TOM, 4TO
TOJNKOBATENb CTABUT OCODEHHOE yIapeHHe Ha CUHTArME «BO MMa Ero», Ha To, 4TO
TPEXd MOPOMIaioTSA BO MMS XPHCTA, 2 HE KOTO-TO U3 ¢ro npedctaenTencil. Hoskix
4JICHOB LIEPKBH, CITYIIAKOIIMX €70 NPONOBE/E, ABTYCTHH CTPEMUTLCA IPCROCTEPEY L
OT BO3MOXKHBIX CODIA3HOB MEeXNAapTRAHOA GOPLOLI.

B 9TOM cly4ae TAKXKe MOXHO YTBepXKIaTh, YTO ABI'YCTHHOBCKAA HK3Eresa Heo-
KHIAHHA U OCHOBLIBACTCS HA CMEIEHMN AKLUEHTA B CJIOBAX anocToda. B panHOM
CMYYAC 3TO CMELHEHNE BBIAeAseT He GaKT NpOLIEHUA FPEXOB, 4 TO, UTO 2TO NMpoile-
HU$ I[POUCXOMUT TOABKO BO UMs XpHCTa.

3. Ep.lo.tr. 3
3.1. Ep. lo. tr. 3, 45 — tonkosanne ua 1 Un 2:18-19

B cruxax | Fin 2:18-19 peyb 4eT 0 3HaMeHHYN NOCNENHETO BPEMEHH — TOSBIEHUH
AHTHXPHCTOB, 3THX cMyTHTENReH Llepker, KoTopble ¥3 Hee BRIIUIH, YIMeHHO TYT-TO
H MOXHQ ObL1Q GbI OXKHAATE, YTO IK3CIET CBAXKET YnoMuaHaeMblxX B Ilocaanun anTty-
XPHCTOB € TEMU, KTO, B €IC IOHAMAaHHH, NocTaBi celd ere Llepkey, — ¢ JoHaTHCTa-
mu. Tak oH H mocTynaer, Xak ME! BHAMM B YCTBepTOM Naparpade TpeThero «Pac-
cyxpenus...». Ilpexkne Bcero OH yTOYHSIET, YTO BHILAY H3 LIepPKBH PackKONBHHKA H
CPETHKH, 4 3aTéM MpHHHMACTCA OG'bS]CHﬂTb, 4TO cOBCTBEHHO 3HAYKRT ObITh dHTHXPH-
¢ToM. MCTONMKORAB MPHCTABKY «AaHTH-» Kak npoTuBAtenkHyo (Latine enim antichris-
tus contrarius est Christo), ABrYCTHH 3asiBNAeT, YTO AHTHXPHUCT — 3TO BCAKHM, KTO HE
HaXMIHTCHA B TeJIe XpHCTOBOM HIH KTO HAXOAHUTCA B HeM JIMIIB NO BHAUMOCTH, HE34-
KOHHO ¥ BPEMEHHO. 3]1€Ch PACCYKICHAE HE HIET YXKE KOHKPETHO O epeTHKAX UNH
PACKONLHHKAX: OHH BKIKYEHb! B 0011y50 KaTeropuio mali. Y700kl OGBACHATD, Ha
KaKOM OCHOBAHHH OHH, XOTA M 110 BUAMMOCTH TQJIBKO, HO BCE XK€ HAXOAATCA B Tene
XPHUCTOBOM, ABTYCTHH NpUOeracT K CpaBHEHHIO0 UX ¢ JYPHBIMM COKAMH B HE HCIIC-
JEHHOM ellle Tene — 0dpa3 3TOT GAH30K Ao CONEpPKAHUID H CTPYKTYDPE K TOW rpynne
obpa3os, koTopele C. ITok onucana B KaTeropnu «odpa3os cenapanys, 3aHMCTBO-
BAHHBIX 13 PEMECSEHHOH H CCILCKOXO3IUCTRCHHONA TEXHHKU»'® W KOTOpbIe ABryC-
THY UCMONL3YET, KOrNA PAcCyXAaeT ¢ BPEMEHHOM HeM30€:KHOM CMEIICHHH T00PHIX
¥ iypHbIX B Llepkeu (TpeSyroiueM OT Jo0pbIX TEPIUMOCTH) B 0 KOHEUHOM HX pa3jie-
JIeHUH TIpH NOCedHeM Cyie. Y IoTpedndeT oM U apyroi, 6onec 0BLIYHBIR 0Bpas «ce-
napamyu» — MOJIOTL0A U BEdHUE,

Bcee aTH 00pa3kl U CBA3AHHEIE C HUMH pacCysKICHHA, KAaK yXKe CKa3aHo, Hanpae-
JieHB] He HCKIKYHTEABHO HA ePETHKOB H PACKONLHHUKOB: MOKa OHH TOJILKO yT-
BEPKNAKOT BO3MOXKHOCTE NPECLIBAHUR «3NMBIX>» (M B YHCIE UX — PACKOTLHHKOB) BHY-

12 Pogue. Le langage... P. 150-101,
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TpH 1IepKBH, ECTECTBEHHOCThL BRIXOJla H3 Hee y3Ke B HACTOALLCM BEKE (OCOOEHHO
NPH HCKYIDEHHAX, HCIBITAHHAX — lentationes), a Takxke 0643aTeAbHOCTh, HeU36eXK-
HOCTE 3TOr'0 BbIX0OA4 B KOHIEC BpEMEHH, HoaHHoBa MBICNbL OKa elie He 330LTPHET-
o1 TaKHM 00pa3oM, 4TOOR OHA OKa3alach HANPaBIeHHOH HMEHHO NMPOTHB NOHATHC-
TOB; B JABHLIX naparpatax HpocTo NP NOMOLLHN Napanenci pa3sBHBaETcs, YCIOXK-
HAETCA H KORKpEeTU3yeTCa 00pa3 «BEIXopa» H3 Hepksu.
32.Ep.lo.tr. 3,78

Opnako B cefeMOM naparpage TpeTbero «PaccyXeHus...» TONKOBaTENb HAKO-
Hell BRIHYXJ|eH [IOCTaBUTEL BONIPOC O TOM, YeM J0KA3aTh, UTO Bblleanine n3 Lepkeu
JOHATHCTRI MOTYT ObITE OTHECEHEBI K TCM AHTHXPUCTAM H «JIKEaM», O KOTOPEIX T'O-
poputca B ITocnanuu, DTOT BONPOC CTAHOBHTCA OCTPBIM, KOCAA MPHXOAHT BPeMs
ronkoeaThb cTHxH | He 2:21-22: Omne mendacium non est ex ueritate; quis est
mendax nisi qui negat quod lesus non sit Christus («Beaxas TOXKb He OT HCTHHLL, KTO
JXeEll, KaK He TOT, KTo oTpulaet, 4To Hueye ecte Xpucroc?»)? B caMoM aenc, ecni
cneroBaTh OykBe IlocnaHus, To OTOXAECTENTH JOHATHCTOR C AHTHXPHCTAMH M JIXKC-
{IaMH, O KOTOprX 3NECE HOET peHk, MOXKHO TOJBKQ €CIH T0K33a4Th, MTO OHW OTpHUA-
FOT BocTOHHCeTBO Mucyca kak Xpucta, Ho HOHaTHCTOB HENB3S GLINIO YIPEKHYTh cO0-
CTBEHHO B 3TOM: B OOTOCIOBhM, MO KPaHHEH Mepe B XPHCTONOTHH, OHH He OTJIMYa-
auce ot Kathonmdeckor Llepksu, A Booflue oRM OLUIKH HE €PETHHECKOA CEKTOHR B
CTPOTOM CMBICHE 3TOFO CNOBA, HO PAacKOJNBHHKaMK. Ctano ObITh, UX ReJb3A OO
OOBHHHTE B TOH JIKH, 0 KOTOPOH NpAMO roeopuT Floanu: o BONTOWEHHH HIIH O Mec-
cnanctBe Mucyca Xpucra. 3HauuT, €ClNH cniefoBaTh Noruke Ovkebl HoanHosa Ilo-
CIaH¥sA, O JOHATHCTAX HENb3s CXa3aTh, MTO OH# BbllM K3 Hepksn? Ho atomy npo-
THBOPEYHT CaMO NMOJIOKEHHE BetleH. «ECnn Mbel npefbIBacM B ¢IHHCTBE, FTO fiCna-
0T B 3TOM ropofe asa anrtapsa? YTo menawT 3pech pa3’leNncHHLIE JOMa M
paspenennble cynpyxecrsa? Yo genaet 3ueck oblice TOXKE U pasneleHAsll Xpuc-
Toc?» Ecny BepuTh HenpaBnenuio MayHTeHa K cneayiowed dpase (vulnus BMecTo
uuli nos), TO OYEBHAHOCT: pa3Re/IeHus IJIA NPONOBCIHMKA NoflobHa paHe: «Cama aTa
paHa 3aCTapIAeT HAC MPH3HATH TQ, YTO UCTUHHO: MHOO0 OHM BBILLTH CT Hac, IGO0 MBI
OT HUX». Yem &e MoKa3aTh, YTo BHIUTA M3 [epksu, OTICAHNHCE [OHATHCTEI, 4 He
kadoaukn? A HMEHHO TeM, Mo ABCYCTHHY, YTO MOCNCOHHE HE OTACIAKT ce0sA OT
npoyei LlepKBH, OT COBOKYIIHOCTH Hacnelus, aocrosHus XpHeta (hereditas Christi),
KOTOPOE Teneph 3aHHMACT BCHO BCEJIEHHYIC {01his lerrantm), ¥ He COrNalaoTed Mpu-
MHPATECA. B MOATBepXICHHE BAXHOCTH 3TOTO MOMEHTA — BeeJieHcKocTH LIepkeu
KaK KpUTEpHs €6 HCTHHHOCTH — ABTYCTHH NpueoauT uutaTy [1c 2:8: Dabo tibi gentes
hereditatem tuam et possessionem tuam terminos terrae («J{am Tefe Hapoabl B HAche-
1ie (IOCTOAHME) TBOE M BO BNAfIeHNE TeOe KOHLbI 3€MIK»), H B T00ABOK K HEMY yKe
He OFHAKABLI UHTHPOBAHHEIA ¢THX JIk 24:47 (cMm. Bhilie 2.1), a 3aTéM BLIBOTUT 3a-
knuenane: «ByneM ysepeHbl B €QHHCTBe Halero Hacneaus (hereditatis). KTo He B
NOIEHHH ¢ 3THM HACIEAMEM, TOT BLIILEN BOH». JlanbHeAIan cepyd BLIBOLOB, KaK 0
JAeflyeT Tenepk OXHAaTh, HEYMOIHMO NPHEEIET K TOMY, YTOOB! NPH3HATL ROHATHC-
TOB OTPHUAIOLUHMH, 4T0 MKicyc ecTh XpHcToc: «Tak, €ClH OHU BBIULIH OT HAC... TO
OHH OTPULAKT. uTo Mucyc ecTs Xpucroc»., OnHako, oUeBHIHO, YYBCTBYA BCE XKeE,
YTO BONPOC He MOXKET OBITHL pellleH TAK JIETKO, B BOCLMOM Iaparpade ABryCTHH
BEPHETCS K HEMY M CHOBA CTaHET PacCyXOAaTh O TOM, KAKA% BCE-TAKH U3 ABYX [MapTiil
Ha CAMOM JelNe OTPULAeT, 4yTo Mincyc ecTh XpHeToc, i yeM 3TO JOKa3biBagTes.

[Tpuynna 3aTpygHEeHHs, OLYTHMOTO B IaHHOM MECTe TONKOBAHHS, KAXKETCH HAM
oYyeBHAHOA, XOTA Mbl TOYTHO U HE 3HaeM, IPOTHB KOTO KOHKPETHO OLINO Hanpasie-
do opeayrnpexachue [lepsoro [Mocnanna Hoauna, HauGotee BepoOATHO, YTO Bpara-
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MH afpecaToB cBoero [locmanus oH BHAEn OTHENMHBUIHXGH OT XPHCTHAHCKONW OOLH-
Hbl HOCHTEJIEH €pPETHUYECKOro YUEHHA THOCTHUECKOTO TOMKA, OTPHUABIIMK, Kak
MOKHO CO)'II,HTI: 13 cios [Tocnanua, MecCHaHCTBO, GOKECTBEHHOCTL WITH BOMIOILICHHE
Uncyca'®. Onnonentamu xe ABrycTrHa GBIIH He HOCHTETH 0COGOrO, HEBEPHOTO
y4yeHus o XpucTe, a ofill¥Ha, oTacanBWagcs oT Llepksu H3 coobpaxXkeHHH coxpaHe-
HUsL COOCTBEHHOU (YCIOBHO rOBOPA)} MOpanbHOM 9ucTOThEL. HTOGE cenaTe cnopa
Hoanna NpunoXKUMBIMH K HHM, KPHTHKY HYKHO ObUTO HAlpaBXTh HE Ha HX YYEHHe
(«cnosa»), a na ornoweHMe K LlepkBu, nosefeHne N0 OTHOLICHHIO X Helt («gena»),
[TosToMy H YTOUHEHME, KOTOPOS ABTYCTHH IJIA MOAYUEHIEH HYXHOTO CMbICTA BHO-
cuT B cppasy Hoanua «otpuuator, uro Hucye ecte Xpuctoor, — 370 BBERCHUE B Hee
HHCTPYMEHTAITLHOTO factis «IeaMi», «Ha Jesae», OFHAKO AT BHECCHNA 9TORG YTOY-
HEHUA eMy HYXKHA caHKUHA oT [Iucanua, T.e. HyXXHO BbIcKa3biBaHue A3 [Tncanua, roe
TO Ke camoe Obu1o GBI CKA3aHO OTKPLITHLIM TeKeTOM: «Ecan camo [Tacanue Ham cka-
XKET, UTO OTPHIAHHE MOXET COBSPLIATHCA HC TONBKO S3IBIKOM (T.6. HA CNIOBAX. —
C.C.), HO § feNamMu, TO, KOHEYHO, Mbl HAXOMMM MHOXKECTBO aHTHXPHCTOB, KOTOpPbIE
yCTaMHM HcnoBeayroT XpHeTa, a HpaBaM# (T.€. noctynkaMmu, — £.C.) He COFMAcHB] ¢
XpucroM», M Kak 00bIMHO, ABLYCTHH YMENO HAaXOUHT Takoe mecTo B [lucanu:
«[ocnymiait Anocrona [lapna; KorZa oH rOBOPHN O TAKOBLIX, OH ckazaj: “OuH ro-
BOPAT O cebe, uro 3HalT bora, Ho genamn orpuuator Ero” (Tut 1:16)». B caMom
nese, OT «3HaTe Bora» Ko «npusHaBathb, yrTo MHcyc ecte XpHucroc» — OBHH IDAT, U
ABryCTHH TENEphb yKe HE MelllKaeT ¢ BuiBofaMu: «MTak, Mbl HAUIH, YTO H OHH aH-
THXPHCTbI: BCAKMA, KTO OTpulaeT XpucTa Oeaamu (factis), ToT aHTAXpUCT», B man-
HOM ciy4ae Takne «aeina» — 3To otaeneHue ceba oT LlepKer €aHHOA U BCENEHCKOR,
HEXeNaHKHe BEPHYTHCA K €JHHCTBY € IPYTIMH XPHCTHAHAMY B Hell,

JTH pacCcyXXACHHA COCTABNAT conepxanne Ep. lo. ir. 3, 8 4 oruactu 3, 9. 3nech
BAONHE ONMPEACAAETCA TOT NOAX0D K TonKosanuie 1 Hu, KoTopeiil H B JaneHelilueM
no xony «PaccyXueHni...» NO3BOMHT ABIYCTHHY IEPEOPHEHTHPOBATE ¢noBa Hoan-
Ha H M3 TpedynpekAcHUll, HANPABJICHHBLX POTHE MHAKOMEBICTIHA U 3a01yXIeHIA,
RenaTh 0OBMHEHNA, HANPABRECHHEBIE IPOTHE PAcKQIa: Telleph BCAKOE YIOMHHAEMOE
B [Tocnanuu «oTpruanue XpHcTa» OH MOXKET CBORNTE K OTpRUAKNI0 Xpucra factis,
NPOABIAIOUIEECH, B HACTHOCTH, B HEXKENAHHY BOCCTaHOBUTE LlepkoBHOE eHHCTBO.
Bnpodem, nopobroe ceenénue He GymeT Ans ABIYCTHHA IErKMM W BIipenb, KaK BAMA-
Ho u3 Ep. lo. tr. 6, 11-14, B XOTOpOM 2Ta TeMa AHTHACHATHCTCKOM NONEMHKH IPH-
CYTCTBYET HauGomee OLYTHMO.

4. Ep.lo.tr. 6
4.1. Ep. To. tr. 6, 2 — TonkoBanue Ha 1 Vu 3:16-18

B cruxax 16-18 tpeTneii rnape! [ocnanus peub MaeT o Mi06BH KaK HeOOXOOH-
MOM YCJIOBHM ¢ynlecTBoBaRHA Llepksn. JI106osp 3Ta npodasiseTcd, BO-NSPBLIX, B
rQTOBHOCTH YMEPETDh 32 Omukaero (rmo npuMepy Xpucra — sicut ille animam suam
pro nobis posuit), a Be-BTOPBIX, B Aenax Musocepaus: Si quis habet facultates mundi,
et nident fratrem suum egentem, et clavserit uiscera sua aduersus eumn, quomodo dilec-
tio Patris manebit in illo {(«Ecnu y Koro-to ecTh GoraTcTBa MHpa, U OH YBUAHT OpaTa
CBOCTO B HYXAe M 3aTBOPHT MWJIOCEPAE CBOE OT Hero — Kak Jwofdoss Otna dynet
npebeiBaTe B TaKoM?»)? Kaszanock 661, CMbICH 3THX CHOB TaK MpOCT, oflas HX Ha-
NPaBIeHHOCTE HA CO3HAAHAES B3AHMHOH M0OBM A MOOILPEHAe NOMOLIH TaK 04€BH]I-
Ha, 4YTO CMEUHATBHO HOJEMUKE C JOHATHCTAMH BPAN TH €CTh MECTO HPH TOJKOBa-
HAH HMEHAO 3TOro naccaxka. Ho 310 He Tak, O6obigaonmit HoaHHOBY MBICAE CTHX

18 Hrork puckycenn o6 onnonentax Moawna B | Hu noapobHyio 6uGnuorpaduio nonpoca om.,
Hanpumep, B KH.; fampu A. Beepenue p Hoswi 3anet. CII6., 1996, C. 667-670.
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18 rmacut: Non diligamus uerbo tantum et lingua, sed opere et ueritate («Bygem nto-
GUTL HE TONBKO CIOBOM H PEYbKY, HO JENOM H MCTHHOI»); ¥ B 9TOMH ¢pa3e ABryc-
THH HIBIACHAET CHOBA Opere &t ueritale Tak, UTO CMbICH ¥ HHX BRIXOAHT PABHLIM TOMY
caMoMy factis, KOTOPBIM OH fononHwI ot ceda 1 Uu 2:22 (cM. npensigyluuii napa-
rpadp), yToObl NMpHOaTL MY NPOTHBOPACKONEHHYECKYK) HanpaeleHHOCTs, MHbIMH
CIOBaMH, ABTYCTHH NIPSANIAraeT NOHUMATL J1000Bb «Ie/IOM U MCTHHOM» B CMbICIE:
TIOOOBE NIPN COXPAaHEHMH LEPKORHOrO eIUHCTRA. OHAKO I8 YTBEPKISHUS TAKOrO
MOHHMAHNUA EMY HYXHO CHAYAIA NOKA34Th REAOCTATOYHOCTL CAMOROXKS PTROBAHUA
H MHJIOCEPJIHA caMHX 10 cebe B KauecTBe MPoSBIcHHH J100BH,

KoHeuHo, HeT fonee OMEBHIHOTO «AENa», Y€M MHIOCTBIHA (potest esse manifes-
tius opus quam tribuere pauperibus?); Ho, ¢ Apyrofi CTOPOHbI, MHOTHE YISAAIOT Gex-
HbIM OT CBOMX LWIEAPOT ANA TOro, 4TO0kI BEICTABHTE HAlloKas cROe nOOpoaeiaHue, a
He ¥3 MIOGBH K OMKHeMy {(quam multi sunt qui iactantiae causa multa tribuunt, multa
donant, et non ibi quaerunt nisi laudem humanam et gloriam popularem plenam uen-
tis... multi hoc iactatntia faciunt, non dilectione). OnATsh Ke, HET SOABINETO «AeAa»,
yeM MPHHATbL CMEPTDb 3a GpaTheB (potest esse maius opus quam mori pro fratribus?);
HO, ¢ APYTOM CTOPOHEL, H 3TC MOXeT OnITE Oe3 NF0OBH, HO TONLKO pafu «CTAXAHUA
uMeHH» (et hoc multi uolunt putari se facere tactantia nominis comparandi, non uis-
ceribus dilectionis). Kazanock Obl, HET cniocofa yIOCTOBEPHTLCA, MTO CAMONOXKEPT-
BOBAHHE MAM Jefla MMUAOCEPAUA NMPOHCXOIAT H3 HCTHHHO NIOGOBHOTO Pacmonroxe-
nus. B TakoM Clyyae OCTaeTCs TONBKO OTOCHATh CAYIIATENCH K CBHACTENBCTBY
COOCTBEHHON COBECTH: MYCThH CAMH OHU CMOTPAT HA PacRONOKEHUE, KOTOpPOe MOo-
Gy)KIAET UX K [IOCTYIKAM, H MOMHAT cnoBa anoctona [Tasna: Si distribuero omnia
rmea pauperibus et tradidero corpus meum ut ardeam, caritatem autem non habeam, ni-
hil mihi prodest («Ecau s pa3zam BCE UMYILECTRBG CROE GEIHLIM 1 OTAAM TENO CBOC
Ha COMOKEHHE, a MHOBH He HMEIo, HeT MHe nonk3bl» — 1 Kop 13:3). Ho Bce-taku
ecTh TaKOH MYHKT, B KOTOPOM, N0 ABIYCTHHY, POABHTCA NOXHOE WIH HCTHHHOE
OCHOBaHHE N00poro nena: coOMI00EHHE LEPKOBHOrO efHHCTRA. ECn neno cosep-
aeTcd B 0OXON eAHHCTBA, 3HAYUT OHO coBeplliaeTcsa Oe3 No0BH, HA KOTOPO 3HXK-
I1eTed 3TO eJHHCTBO, H MMEHHO TakK MPOUCXOOHT ¢ TOHATHCTAMM:

Ecnu OBl OHM mONaranu OYIULY ¢BOH 3a GpaTheB, OHH He QTOenand Gw ceda oT Becolllcro OpaTeTha. ..
MoxXeT 14 kTo-HnGyIe neNaTh Bee 2170 63 meodBH? Moxer. H6o e, KTO He HMmeeT NEOCBH, pa3fienniy
2MMHCTBO (qui non habent caritatem, diuiserunt unitatem), ITocmorpuTe Tam {cpean goHaTHeToB, — C.C),
it Bbi YBUOATE, 4TO MHOIAE MHOTO ¥AENAIOT ﬁanblM', BBl YRHANTE, 4TO WHEBIE TOTORED] I‘I]JHHSITB CMEDTD,

TaK 4TO, 33 OTCYTCTBHEM IPECNENOBaTENd, CaMH OPOCAKITCA B NPONACTh, — TAKHe, HET COMHEHHMS, TBO-
pat Bce 3T0 6e3 MoOBH.

Takum obpazom npuseie Moanua K feaTensHol Ni0GBH BIAOTE IO [OTOBHOCTH K
€aMOMOXEPTBOBAHHIO NPeolpa3oBbiBacTcd ABIYCTHHOM B IPH3bIB K UEPKOBHOMY
eNUHCTRY, 63 KOTOpPOro Beé foOphIe Aeia TEPAIOT CBOK) 3HaYHMOCTD, T.€. OCTaloT-
€A AN HEro AKlb BEAUMOCTHIO ROOPLIX e,

UT0 MOXEM MBI CKa3aTb O BEPHOCTH ABLYCTHHOBOH 3K3ereswl ayxy Hoanuosa
Mocnanua B nanaom mecte? Tpexae Beero xoTenoch 661 3aMETHTD, 9TO BaXKHOCTh
106phIX €N M CaMONOXEPTBOBAHKA ABIYCTHH HE OTPHLAET HHKONM obpasom. [fo-
CTATOYHO NPOYECTh MEpPBEIA naparpady TPeTbero «PaccyXICHUA...», 9Tobhl ybe-
TuTECA B 3ToM. Ho OH BRIHYXCR BHECTH B TONKOBaHHA [Ba 3JeMEHTA, He OUSBU]-
HbiXx M3 TeKeTa [Nocnanna. Chavana oH OrOBapHBAaET YCNOBHE NCHCTBEHHOCTH 3THX
To6pPBIX ICN: OHH NOMXKHBI HCXOMUTL W3 JOMXKHOTC pacnonoxeHdda. IIp aTom on
CHIBHO MEHACT JIOTHKY HOAHHOBCKOI'C BBICKa3bIBaHHA: ¢CIM y MoaHHa [ONOXKHTE
1yluy CBOLO 3a OpaTa — BbICLIeE TPOABICHHE U BOKA3aTEIbCTEO N100BH, TO ¥ ABryc-
THHA HAMHYKHe JFOOBH KaK MOTHBA XEPTBbI — YCIOBHE EeHCTBEHHOCTH 3TOH JKepT-
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Bel. Ho mpbicne Moanna fomonksercs u ycnoxuseTcs He CTOMBKO 3THM, CKONBKO
TCM, 4TO BhIIBATACTCA COBCPLICHHO OTCYTCTBYIOWMH ¥ JloaHHa B TAaHHOM maccaxe
KPHTEPKH, NQ KOTOPOMY ONUPCOENACTSA HalHIHE NOOBH — CTPEMIIEHUE K COXpaHe-
HHIO HJIH BOCCTAHOBNEHKRI LEPKOBHOIO eJUHCTRA. B 2TOM NONONHEHHH U YCIOXHE-
HIH COCTOMUT CYTh aKKOMORBALIMA CMBICTA NaHHOTrO MecTa [Tocnanud K YCIOBHSM, B
KOTOPBIX NPOHIHOCKHIHCE «PaccyKIenud...»
4.2 Ep. lo. tr. 6, 11-14 — TonkoBanne va | Uu 4:1-3

Yereepras rnasa [Tocnanusa cOEepXUT NPeaynpexIeHie 0 HEOOXOMMMOCTH «HC-
NbITBIBATH JYXW» U BEPATL TONKO TEM K3 BHX. KOTOpBIE OT Bora, a 3Ha4lT, TeM, KO-
TOPble HCIIOBEAYIOT BOIVIOWICHME XpHcTa. B cBeTe BbilE UMTHPOBAHHLIX H pa3On-
panumxcs naccaxeii u3 Ep. lo. tr. 3 (cM. Boire 3.1 1 ocoGerHO 3.2) HETPYIHO ObLIO
OBI MPCONONIOXKATL, KAK0ORa OYICT aK3ere3a 3THX CTHXOB ¥ ABIYCTHHA — OH noTpeby-
€T HCNIOBENaHs Ha nenax, factis. a 3pauuT, MpH cobmonenny equkcTea. OTHAKO HA
3TOT paj K noNOOHOMY PeDICHHIO OH NMpHONHXKAaeTca ¢ euje Donee 3aMETHOH 0CTO-
POXKHOCTEIY, YTO BUJHO M M3 ero npaMoro npuidanud B § 12 («OH (=HMoansd) ykaszan
HAM Ha HEKUH NIPUIHAK A PACMO3HABAHAM, W, MOXAMYH, OH HENPOCT»), 4 TAKXKE U3
TOTO, YTO, IOCTABUB BONPOC B § 11, OH HECKONLKO pa3 B pa3HbIX (POPMax NOBTOPIET
ero, AoMNro roTOBAT OTBET U aeT erc ToALKO B § 13. KoHneuno, oH Ge3 koneBGanui
OTOKRECTBAAET «/DKENPOPOKOB» {YCTAMA KOTOPBIX BEIAIOT YYXAbIE AYXH, YIOMS-
HyTbIc FI0aHHOM) ¢ epeTHKaMK ¥ packoabHHKaMu. Ho Bellb MHOTHE epecH (U3 KOTo-
PBIX 311ech, B § 11 ABTYCTUH YIIOMUHAET apHaH, eBHOMHAH, MAKENOHHAH, MOHTAHHC-
TOB NOJ UMeHEM «KaTathpurok» U HOBALUMAH) HE OTPUUAIOT BOMNOIUEHMA XPUCTa;
TeM Gonee He OTPUUAKOT ero noHaTHCTh . Tlocoe 3TOro 3amMevanns OH HATIOMHUT
NyTh pellieHAs NOA0GHOTO 3aTPYAHEHHs], BO3HUKIICTO NpH TOAKOBaHul 1 Ml 2:22 B
TpeTheM «Paccy>KNeHHH.. . »:
Brl yike cibiizanm Tpexae, Kak Ob1a0 ckasaHo: «Kto otpanaet, yto Hucye Xpiceroc nputien 8o mioTH,
TOT AHTHXPHCT»., H TOTAA ME] COPALTHBANK: ETO XXKe 3TO DTpHLlae‘T? —NOTOMY YTO HH MhI JTQCO HC OTPH-
uaemM, i1 OHH. M HallfiM Mb1, YTO KTO-TD OTPHUAET ITQ HA [EN€, H NPABJIEKAH CBHACTCAbCTBO ANOCTO A,

KOTOPBIA ckasan: «OHi ropopaT o cebe, uro 3uatoT Bora, Ho genamu otpuualoT ero» (Taur L:16) [13)
Tax H Tenepb TOCMOTPHM HE TIo CAOUBAM, a A0 ReaM.

HaneHeHlee paccy K IeHUC CTPOUTCA TaK. XPUCTOC NPHILCT BO [JIOTH paji 0081

(3pech uTrpyeTe Ma 15:13). 3HaYHT, KTO OTBEPraeT 3Ty AIODOBL, TOT (PAKTHYECKH
OTKA3LIBAETCA NIPUHATS TO, DAY 4eI0 COCTOATIOCE BOMAGILIEHHE, a 3HAYMT OTKA3LIBA-
eTCH U OT CaMOTO BOMIOLIEHUS NKOGRH, B UACTHOCTH, HC UMCIOT TC, KTO pa3pyliaeT
UEPKOBHOE E[UHCTBO, — 31ech ARTYCTHH CHOBA 3(hdeKTHO pudMyeT caritas ¥ unitas,
NOAYepKNBas HEPAa3pbiBAOCTE 3THX NMOHATHIL Tu non habes caritatem, quia pro honore
tuo diuidis unttatemn. M sbIBog He 3actasaseT cebq kpath (§ 14):
TwI OTCTPaHACIIECA OF BCENEHCKOTO eIWHCTRA, pasielselit [lepKoBh packonasMn, padpheiBaciue TENO
Xpucropo. OH ppuien Be MACTH, HTOG6L cO0pPATh, @ Thl ANS TOTO BOMHEL, ITOGE PacTo4HTE, ToT,
CTalNo 6bin, ayx or Bora, npnsnammnﬁ HHC}’CE] XPHCTa, NPAWICAWErD bO NIIOTH, KTO [MPH3HAaET Ero
He Ha cNOBaX, A Ha JefaX, KOTUPbHA FOBUPHT O TOM HE 3BYK UCTYCKAf, a 11000sE 987144. M ToT fiyx ne
oT Bora, KOTOpbIf OTpHudeT, 470 Mucyc XpreToc npuilen BO MNOTH - A OH TOXE OTPHIIALT HE A3bI-
KOM, § WHIHBIO, HE CIQBAMM, 2 JICAaMH,

3TO paccykpenue npofonxaercd U B § 14, rae ABUyCTUH OOBITPBIBAET OIMH H3 Ba-
puaHTOB naTHHckoro Tekera | MH 4:3, Bocxomsiuuii ¥k BAPHAHTHOMY YTERHIO B Ipe-
uyeckoM npoTterpade: omnis spiritus qui soluit (AVeL) lesum Christum BMecTe qui
negat (U1} opoAoyel) Christum. Onupasice Ha MHOTO3HAYROCTL 3TOTO soluit, ABryc-
THH NPOTHBONOCTABNACT CO3ZHAATENLHDBI, OO BEINHAOIIHA PE3YyIbLTAT BOTUIOIIES-

7 JOHATHCTEL He HaZBAHBL 31CCh GONEe MPAMO, YeM NPoCTO «PacKoIbHKKM» (schismatic, § 12), no,
KOHEYHO, B HANPABNCHHOCTH JaNbHeduero paccy & 1eHud UMEHHO NPOTUE HEX COMHCHUHA HE BOHMKAET.
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nusg Xpucra (Ecclesiam congregauit) paspyluurebHoMy geny packona: llle uvenit
colligere, tu venis soluere. Distinguere uis membra Christi, distumpis Ecclesiam...
Soiuis Christurn et negas eum in carne uenisse.

Hrak, chosa npepynpexaenue HoanHa npoTs JmkeydyeHHs npeTBOpAeTca ABryc-
THHOM B MOPHLAHHE PAcKoJIa — Kakoro Obl TO HH OLIAG, OCHOBAHHOTO HA HEBEPHOM
YYCHHN 0 XPHUCTE HITH HET, — MPH IOMOLLM YKe npuMcHeHHOI B Ep. lo. tr. 3, 7 ax3ere-
THYECKOM TIPOUEAYPhL: aneMJIsALHH K HENIaM BEPbI, KOTOPLIE COCTOAT U B COOMIONEHHH
cauHcTea Llepkpa.

5. Ep. lo. tr. 10, 8-10 - paccyxaenne no nosony 1 Hu 5:1-3

JOBONIBHO MHOTO MECTA OTBOJUTCS AHTHAOHATHCTCKON MOJIEMHKE H B NOCNENHEM,
AECATOM «PaccyKIEHMH., », H 3aKAHYUBAETCH OHO. 3 3HAYUT, H BCA CEPHN TO/IKOBAHHA
Ha [lepsoe Ilocnanue Moanna, TOXe aHTHAOHATHCTCKHM BRIicTynaesueM. B ocHog-
HoM B pamkax Ep. lo. tr. 10, 8-10 310 BbICTYIINEHHE CBAZAHO, XOTS H KOCEEHHO, C NO-
CHENHHM U3 CTUXOB (TOYHEE, TOJYCTHLUMEA), KOTOPhIE ABCYCTHH venen paszodpars — |
Hn 5:3a: Haec est enim dilectio Dei, ut praccepta eius seruemus («B Tom nioGoss k Bo-
ry. 4100bI MbI cobNIOnanH 3anoBenu Erox»}. [lepeeplii mar K ToMy, 4T00bI HCIONB30-
BATh ITOT CTHX B KA4YECTRE TIOBOAA NS KPUTUKEA TONATHCTCKOTO PACKQA, COCTOHT B
TOM, YTO ABIYCTHH PACCTABASET HYXHBIE aKUEHTL] B IOHUMaHHH YIOMHHaeMEIX Ho-
aHHOM «3anoBefcit». ¥ HoaHHA peub KIeT, OYEBURHO, BOQOUIE O BCAKUX 3AM0OBLIAX,
HCNIOJTHEHHEM KOTOPRIX NOBEPsAeTCA AK00BE K Bory, ARCYCTHH YyTOUHAET: cobmona-
€T 3aN0BENM TOT, KTO COOMONACT MIAaBHYIO 3aN0BC/(b — O 1i00BH K Bory u nmxuemMy.
JoHaTHCTEI HAPYLIAIOT €€ TEM, NIPONOJIKAET OH, UTC, BO-IIePBbIX, OrPAHHYABAIOT €€
IPAMEHEHUC TONBEKO AQPUKON, IMe TONLKO K CYINSCTRYET X UEPKORL — B TO BPEMA
KaK «3arnosedb TROS MIAPOKA BechMa» (B 3ToM craxe ITc 118:85 wmpora 3anopepu
An% ABCYCTHHA CHMBONMIBPYET BCENSHCKOCTL mobsu). Bo-sToOpbIX (M 3TO HOBRIH
I RAHHOM CEPHH IPOMOBENER apryMEHT), U KO XPUCTY ¥ HHX HET JOMARON MHOOBH:
HeAL3A Bellh THOOMTE TONoRY (TaaBy Lepkeud — XpucTa) 1 HeHaBHASTh UNEHbL! TOTO
TENA, KOTOPOE BEHYAETCH 3TOMH TONOBOH. 3TY MbICAL ABryCTHH NPOBCIMT W pa3BHBa-
eT, NPUMEHAA OFMH U3 HAMIOGIeHHLIX CBOMX CHMBOIIMUECKEAX TOMACOB O [N1aBC W TENE,
HpUBMEKas K PaccykKAcHHIo U UHTaTY [ledn 9:46, koTopad 4acTo BLICTYNAET ¥ HEro
109 JORA3aATCNLCTRA TOMD, YTO HAMAAKHU Ha YIIEeHOB ]_I,EpKBH CYTE OJHOBDCMEHHO H
HaNaNKh Ha ec rmaBy — XpHcra's, u M3 avoro sakmiouas, uto pasgesncaue LICpKBH
¢CThE FTOHEHKE NPOTHE HEe, 3 3RaAYNT ! HPOTHB €€ TNAaBbi.

JlaHHBIR 3K3ereTHYECKHIH NMaccak — MOKa3aTeAbHbIH IPHMED CBEIEHUS MHOXKECT-
pa Tem llocnanus K oflO# rMaBHOR NS ABTYCTUHA TeMe JTIOGBY, CBeiEHUA, KOTO-
poe npeldcTaBadaeT cOO0H FIABHYIO 3K3ETETHYECKYIO TEHACHUMIO, npoABnAIIeica
B «PaccyxpeHnsax...». Ho B 106aBoK K ToOMY, 310 1 xapakTepHeluHi ciy4ait cy-
AKEHHS, KOHKPETH3aUHH TeMbI JIO0BH NPHMEHUTENLHO K 338348 MPeOjoAeHHs pac-
xonaa. Cogepikavne W NPHeMbl 3TOFO MEpexona OT HOAHHOBCKOro TpeGoBaHMA Co-
GNIONATh 3AN0BENH K ABIYCTHROBCKOMY TpeboBanuie cobnogaTe equreTBO Llepx-
BY BIOJNHE OYEBHIHLl M HE HYXXAAWOTCA B AansHEiueM aHaduse. Bakho nyillb
OTMETHTD eIl Pa3, YTC ITOT NEPEXOA A CBA3BAHHOES C HUM OOTHYeHle CTOPOHHHKOR
JOHATHCTCKOrO PAacKoJa 33BEPLIAOT Bck cepitd «PaccyKpeHui...» B TOM BHDE,
KaK OHH H4M H3IBECTHLI, H TAKNM 06Pa3OM 3aneYaTnepaloT BCE TOIKOBAHUE HCpBO-
ro Ilocnarna Moanna npr3biBOM K MpeKpallleknio paspensHus. 3TO nydwee foKa-
3aT€MLCTRO BAKHOCTH AHTHAOHATHCTCKON TeHAeHIIMN B TONKOBaHHK Ha | MIn.

% L eroy G. «Saul. Savl, pourquoi me persécutes-tu?». Ac 9, 4b dans la prédication de saint Augustin,
Memoire de License, Institut d'Erudes thédologiques. Faculté de théelogie de la Compagnie de Jésus.
Section francophone. Bruxelles, 1986, Cm, ocobenno ¢. 66-68.
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[peacrapneHublil Bbllie 0630p MO3BOAAET HAM MPEXKAE BCErO CYMMTH 06 yRenb-
HOM BeCe AHTHAOHATHCTCKUX MOTHBOB B 5K3ereie 1 MH y ABrycTuHa, KakcH oHa
npeacraeT HaM B «Paccyxkpgerusx Ha Ilocnanue Hoanna x IMapdganam». B aBHO aH-
THEOHATHCTCKOM CMBIC/IE TONKYIOTCH MO MeHburedl mepe 17 ctuxop [locnanns 3
90 nuTUpyeMbiX U pa30upaeMbIX ABTYCTHHOM, T.€. TIOYTH ONHA NATad TOH YacTH
IMocnanud, KoTOpas HALINA OTpaxeude B «PacCyXOeHHAX...». AHTHIOHATHCTCKAs
TEMATHKa pasBMBAEcTCA WM CyIIECTBEHHO 3arTparmBactca B 20 maparpacpax «Pac-
CYXNeHHH...» u3 124, T.e. 10 MEHBIIEH Mepe NOYTH B OTHON WIECTOR YaCTH TEXCTA.
Ecnu yuecTs eLie H TO, YTO OCTpbIe BbIllaAkl TOTO e TOJIKA 3aBEPLUANNT BCKO 3TY CE-
pHIO TponoBefel, nocBAweHHbX 1 MH, TO MOXHO KOHCTAaTHPOBATD, YTO BbICKA3bI-
Bablleecs ofliee BIEYATICHHE O 3HAMHTENBHOM OKpalllcHROCTH «Paccyxnesnit...»
AHTHOOHATHCTKOH NONIEMHKOH BIIONHE COPABEANMBO: PacCTaHOBKa aKUEHTOB IIPH
TONKOBAHUH [TocnanKs Bo MHOTOM OBIIa ONpefieNnieHa TOH «aTMoc(epoil HEHaBHCTH
H HaCHNasA» (10 BbIpaXKeHHIO Beppyapa), KoTopas Uapuiaa B pHMCKoA Adppuke ne-
prona UEPKOBHOTO PAcKoa.

PacemoTtpum ente pas Gerno, B KaKOM OTHOIIEHWY 3K3ere3a ABrycTHHA OKalbi-
BAETCH K cMBICTY clTOB ITocnanus (MACKOILKO OH HAM, KOHEYHO, BOCTYIEH).

W3 npupeneHHOR BBIIE CBOAKHA BUAHO, YTO NP TONKOBAHKHH ABYX cTiX0B (1 MH 2:1
O «3acTyniike» H 1 MK 2:12 06 «OCTaBIeHHY rpexop BO #Ms Ero») aHTHIOHATHCTKHE
TEMBI BOIHHKAKT ROUTH TPOU3BONILHO, 6e3 oueBHAHOA rnyGoKol YKOPeHEHHOCTH B
HOAHHOBCKOM TEKCTE, JIMMIE «0 MOBORY» NPOUYMTAHHBLIX CTHXOB (BIPOYEM, BCAKOE
CYRJEHHe MONoOHOr0 poaa 00pedeno ObITh B 3HAUUTENLHON Mepe CYGBEKTHBHLIM).

Hurepnperauus ctuxob 1 M4 2:10-11 uper no nyT cyscerus 3HaYeHUA «codmas-
Ha, MPETKHOBEHNA» H «CNENOTHI», 0 KOTOphIX roBopHT MoanH: «coblasH» nojaer-
¢fl Kak cofnasH o LIepkeu, «cnenora» — Kak HeXeNnanue ee BHASTE U IPH3HAaBaTh; H
TO U JPYTOE CYKEHHE 3HAYeHUS NPON3BOAUTCA [IPH MTOMOLLM YMEIOro nepeocMbic-
JEHHA H PA3BHTHA HOAHHOBCKOH CHMBONNHYECKOH 06PA3HOCTH.

IIpu Tonkorauuu 1 Mk 2:18-19, 21-22 n 4:1-3 B aHTHNOHATHCTCKOM HampabJe-
HUK ABTYCTHH HOET MO MYTH lepeocMbIcTeHus npepynpexiendit Hoanua, a nMeH-
HO, 10 NYTH nepenanpasentia ere NpeaocTepeKeHni: cMbIc OOBMHEHHH B afpec
PACKONBHHKOB MPHOOPETAIOT B TONKOBAHHN ABIyCTHHA NPENOCTEPEXKESHHA IPOTHB
mkeyuntenel, sbumenuux u3 Llepkeu. [lna takoro nepenanpasienns notpebosa-
J0Ch NIO-HOBOMY NPE/ICTABHTE 3HAYCHUE MOHATHS «OTPHUATE XPHCTa», KOTOpPoe, ©
TOMKY 3pEHHA ABIyCTHHA, MOXKET OBITh IOHATO He TONBKO B CMBICJIE BEPOYUUTENb-
HOM, HO H NPaKTHYECKOM: OTPHLUATE XPACTA MOXKHO NOBEIEHHEM, OTHOIIEHHEM K
ero LIepKeH, OTCTYMEHHEM OT €AHHCTBA B HEH.

ITpu TonkoBanum cTUXOB [ToCaRNA, MPU3BIBAIOIUUX K IEATEABHONA NI00BH BINIOTH
no camonoxeprosarnd {1 Mu 3:16-18), ABrycTHHY NPHEXOAUTCA YTOYHHMTE, YTO HH
HoOpEIe 1614, HH CaMOIIOXKEPTBOBAHNE HE CBHACTE/BCTRYIOT O MIOOBH, €CIH OTCYTCT-
BYET FMAaBHOE €€ MpOABNICHAE — COXpaHEHHE LgPKOBHOTO ¢AMHCTBA. B JaHHOM ciydae
MbIcTb HoalHa 3HAYUTENBHO OONOAHAECINCR U YCAONCHAENICA.

Hakowneu, npu paccyxneHnn Ha npr3bie HoadHa senats mobobk K bory coGmone-
HHeM 3anosenedi (1 MH 5:3) ABrycruH HacTaHBAET Ha BaXKHOCTH cOGMIONEHUs 3ano-
BeASH Mo CYTH, KOTOPYIO OH PacKpblBaeT Kak JHG0BR K Bory u GAHXKHEMY, HEBO3-
MOKHas 0e3 COXPaKEHHA UEPKOBHOIO EAHHCTBA. TakuM o6pa3oM, aHTUROHATHCTCKOE
OCMBICTIEHHE 3TOTO CTHXA NOTPE0OBANO yeaesoll KOHueHmpayHu ero OYEeBUIHOro
CMBICJIA.
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Hna Toro urober n3vacHenue Ilepeoro [Tocnanns HoanHa npuodpeno HyKHyo B
YCIIOBHAX PacKosia TEHAEHIHOZHOCTD H AN TOTQ YTOOR! 3Ta TCHACHUHO3HOCTEL OBl
NOCNefOBATENLHOH H YOSANTENBbHOM, ABTYCTHRY NOTPeGOBATIOCE IPHMEHHTE LENRIH
CHEKTP IK3ICTETHYECKHX NPHEMOB Pa3HON CTENEHA CJIOKHOCTH, [YOUHBL, TOHKOCTH
H, €CJIH MOZKHO TaK CKa34Th, OCTPOYMHA, Enaronapa ITOMY HANPAXKCHHOMY TOMKG-
BATENILHOMY Tpyay «PaccyKueHH:...» M CTaTH OOHHM H3 CAMBIX BLIJAIOLUHXCS MPA-
sepop npeobpakeHus GubIEHCKOro TEKCTA B YCTaX ABryCTHHA-PONOBEHHKA: a-
K¢ TONMbLKO HA NPUMEpE NPOBEAEHHS AHTHIOHATHCTCKOH TEHAEHLIHH MOXHO YBH-
JE€TL, 4TO €0 TONKOBATCABLHOC HCKYCCTBO OCNACT C TEKCTOM BLE TO, YTO 0OLIYHO
npeppaulaeT TEKCT B COODLEICHHE, BEOIUT €re B KH3HL U IeNaeT AeHCTBEHHBIM: OHO
3acTapmaeT npoctynuTk B Moannosom ITocnanum Te eMbICnEl, KOTOPERIC HA NCPBLIN
B3TTAL HC Ka3AMHCE 3aN0KCHHBEIMH B HEM; O4YEBHOHBIM H TIPHEBBIYHLIM YTBEPKACHN-
M OHO co0DMIaeT 31060AHEBHOCTD; OOIINE UCTHHBI OHO ACTAET KOHKPCTHO HalpaBs-
JTeHHBIMH YKA3AHHAMH H MIPH3LIBOM K IeficTBIIO,

ANTI-DONATIST TENDENCY AS AN EXEGETICAL FACTOR IN ST. AUGUSTINE'S
«TRACTATES ON THE FIRST EPISTLE OF JOHN=

S. A. Srepantsov

The author undertakes a systematic analysis of all the passages of St. Augustine's «Tracta-
tes on the First Epistle of John» (fn Epistulam fohannis ad Parthos rractarus). im which the
exggesis 18 influenced by the anti-Donatist polernics. The study demonstrates a complex of
elaborate exegetical procedures which allowed S$t. Augustine to adjust the teaching of the
Epistle to the «atmosphere of hatred and violences» still reigning in Hippo abour 407.

Only in two cases (Tr. 1, § 8 and 2, § 4) Auvgustineg’s anti-Donatist speculation on the text
may be said to be hardly rooted in its original sense, but rather to use the text as a starting
point. Etsewhere, the obvious meaning is modified in various ways.

The meaning of «scandal» (or «cause for stumbling») and «walking in darkness» is speci-
fied as «being scandalised about the Church» (or «hitting oneself against the Church») and
«incapability to see the Church» (Tr. 1, § 12 and 2, § 4 on | John 2:10-11} respectively.

John's warnings against false doctrine are redirected against the schism, the sense of false
doctrine being thus ernlarged in a way to include not only misleading words about Christ, but
also mischievous works against his Church (Tr. 3, § 45, 7-8 and 6, § 11-14 on | John 2:18-
19, 21-22 and 4:1-3).

John calls for charity and self-denial as manifestations of love, but Augustine points out
that the most obvious manifestation of true love for one's brothers is keeping peace within the
Church; therefore, if the vnity and peace are violated, there is no love, and works of mercy
and acts of self-denial, being manifestations not of love, but of something else (e.g. of vain
glory), are not valid. In this way John's call for compassion and selflessness is developed and
supplemented to become a demand for unity (Tr. 6, § 2 on | John 3:16-18).

Finally, commenting on John's words that love for God is seen in keeping his command-
ments, Augustine reminds that the essence of these commandments consists in brotherly love
timplying the unity of the Church, which the Donatists violate). The procedure used here may
be regarded as a concentration of the original meaning (Tr. 10, § 8-1¢ on | John 3:1-3).

The «Tractates...», even considered in one aspect, that of anti-Donatist interpretation, show
Augustine at his best not only as a champion of caritas and unitas, but also as a mature master
of homiletic exegesis.
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